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Bitte lesen Sie die folgende Anleitung vor der ersten Nutzung aufmerksam durch, beachten Sie drin-
gend unsere Sicherheitshinweise auf den nachfolgenden Seiten und bewahren Sie dieses Dokument
sorgfaltig auf. Darstellungen kdnnen von der tatsachlichen Ausfiihrung abweichen. Bitte beachten Sie,
dass im Fall des nicht bestimmungsgemalen Gebrauchs die Haftung erlischt.

Diese Anleitung, sowie samtliche artikelspezifischen Informationen, kénnen Sie direkt auf der Produkt-
artikelseite einsehen (Material, Abmessungen etc.).

Hierzu geben Sie die Artikelnummer in unsere Shopsuche ein: www.buerostuhl24.com

Please read the following instructions carefully before using them for the first time, urgently observe
our safety instructions on the following pages and keep this document safe. Representations may dif-
fer from the actual design. Please note that liability is void in the event of improper use. You can view
these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item page (material,
dimensions etc.).

You can view these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item
page (material, dimensions etc.).

To do this, enter the article number in our shop search: www.hjh-office.co.uk

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant la premiére utilisation, respectez absolu-
ment nos consignes de sécurité des pages suivantes et conservez soigneusement ce document. Il se
peut que les représentations différent de la version réelle. Veuillez noter que notre responsabilité est
annulée en cas d‘utilisation non conforme.

Ces instructions, ainsi que toutes les informations spécifiques a I‘article, peuvent étre consultées
directement sur la page de la fiche produit (matériau, dimensions etc.).

Pour cela, indiquez le numéro de l‘article dans le champ de recherche de la boutique:
www.hjh-office.fr

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima del primo utilizzo, osservare scrupolosamente gli
avvisi di sicurezza presenti nelle pagine seguenti e conservare con cura questo manuale d‘uso. Le
illustrazioni possono differire dal modello effettivo. Si prega di notare che la garanzia decade in caso di
uso improprio.

Queste istruzioni e tutte le informazioni relative all‘articolo possono essere visualizzate direttamente
nella pagina prodotto (materiale, dimensioni, ecc.).

Inserire il codice articolo nella barra di ricerca: www.hjh-office.it

Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones antes del primer uso, observe estrictamente
nuestras indicaciones de seguridad en las paginas siguientes y guarde este documento en un lugar
seguro. Las ilustraciones pueden diferir del disefio real. Tenga en cuenta que la responsabilidad expi-
ra en caso de uso indebido.

Estas instrucciones, asi como toda la informacién especifica del articulo, pueden consultarse directa-
mente en la pagina del articulo (material, dimensiones etc.).

Para ello, introduzca el numero de articulo en el buscador de nuestra tienda: www.hjh-office.es

Lees voor het eerste gebruik de volgende instructies zorgvuldig door, neem onze veiligheidsinstruc-
ties op de volgende pagina‘s in acht en bewaar dit document op een veilige plaats. lllustraties kunnen
afwijken van het werkelijke ontwerp. Houd er rekening mee dat bij oneigenlijk gebruik de aansprakelij-
kheid vervalt.

Deze instructies, en alle artikelspecifieke informatie, kunnen direct op de artikelpagina van het product
worden bekeken (materiaal, afmetingen enz.).

Voer daarvoor het artikelnummer in onze winkelzoekfunctie in: www.bureaustoel24.nl
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Lue seuraava ohje tarkasti Iapi ennen ensimmaista kayttda, noudata ehdottomasti seuraavien sivujen
turvaohjeita ja sailyta tata asiakirjaa huolellisesti. Kuvat voivat poiketa todellisesta versiosta. Ota huo-
mioon, ettd maaraystenvastainen kaytté mitatdi valmistajan vastuun.

Taman ohjeen ja kaikki tuotteen tarkat tiedot I6ydat suoraan tuotesivulta (materiaali, mitat, pyérien
tyyppi jne.). Loéydat sivun syottamalla tuotenumeron kaupan hakuun: www.hjh-office.fi

Lees venligst fglgende instruktioner omhyggeligt fer farste brug, overhold vores sikkerhedsinstruktio-
ner pa de fglgende sider og opbevar dette dokument pa et sikkert sted. lllustrationerne kan afvige fra
det faktiske design. Bemaerk venligst, at ansvaret bortfalder i tilfaelde af forkert brug.

Disse instruktioner samt alle produktspecifikke oplysninger kan ses direkte pa produktets artikelside
(materiale, dimensioner, rulletype osv.).

Du kan ggre dette ved at indtaste varenummeret i vores shopsagning: www.hjh-office.dk

Las igenom foljande anvisningar noggrant fore forsta anvandningen, folj vara sakerhetsanvisningar
pa foljande sidor och forvara detta dokument pa en saker plats. lllustrationerna kan skilja sig fran den
faktiska designen. Observera att vart ansvar upphor vid felaktig anvandning.

Dessa anvisningar, liksom all produktspecifik information, kan ses direkt pa produktsidan (material,
matt, rulltyp osv.). For att gora detta skriver du in artikelnumret i var butikssokning: www.hjh-office.se

Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze instrukcje; przez caty czas
uzytkowania pilnie przestrzega¢ naszych wskazéwek bezpieczenstwa zamieszczonych na kolejnych
stronach i zachowa¢ niniejszy dokument w bezpiecznym miejscu. llustracje moga rézni¢ sie od rzec-
zywistego wzoru. Nalezy pamietaé, ze w przypadku niewtasciwego uzytkowania odpowiedzialno$¢
wygasa.

Pred prvnim pouzitim si peclivé pfec¢téte nasledujici navod, dusledné dodrzujte nase bezpecnostni
pokyny na nasledujicich strankach a tento dokument uschovejte na bezpe¢ném misté. Zobrazeni se
mohou odliSovat od skute€ného provedeni. Upozoriiujeme, Ze v pfipadé nespravného pouziti zanika
ruéeni.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte nasledujuce pokyny, bezodkladne dodrZiavajte nase
bezpecnostné pokyny na nasledujucich stranach a uschovajte tento dokument na bezpe&nom mieste.
Skuto¢ny vyrobok sa od zobrazeného moze lisit. Upozorfiujeme, Ze v pripade nespravneho pouziva-
nia ruenie zanika.

Prosimo, natan¢no preberite naslednja navodila pred prvo uporabo, nujno upos$tevajte nasSa varnostna
opozorila na naslednjih straneh in to dokumentacijo skrbno shranite.

Prikazi se lahko razlikujejo od dejanske izvedbe.

Prosimo, upostevajte, da v primeru nepravilne uporabe odgovornost preneha.

Leia atentamente as seguintes instru¢des antes da primeira utilizagdo, observe as nossas indicacdes
de segurancga nas paginas seguintes e guarde este documento com cuidado. As representacdes
podem diferir da execugéo real. Tenha em ateng&o que, em caso de uso inadequado, a responsabili-
dade é anulada.
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Montage

Packen Sie zunachst alle Teile der Lieferung aus und Uberpriifen Sie diese auf eventuelle Transportschaden.
Beschadigte oder fehlende Teile kénnen Sicherheit und Funktion beeintrachtigen.

Fahren Sie nicht mit der Montage fort und kontaktieren Sie uns bitte.

Nutzung und Sicherheitshinweise
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr.

Prufen Sie den Artikel auf Funktionen und Stabilitat vor der ersten Nutzung.
Fuir die private als auch fir die gewerbliche Nutzung im Bulro geeignet.

Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerat! Stellen Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere Kinder,
nicht an dem Artikel hochziehen oder daran anlehnen. Der Artikel kann umfallen.

Beim Auf- und Zuklappen des Schreibtisches besteht Einklemmgefahr an beweglichen Teilen und Gelenken.
Hande und Finger wahrend der Bedienung von den Klappmechanismen fernhalten.

Bauen Sie den Artikel nicht ohne unsere Zustimmung um. Modifikationen des Artikels kdnnen
zu Personen- Sachsché&den fuhren.

Wir Gbernehmen keine Verantwortung fur entstandene Sach- oder Personenschaden bei Nichtbeachtung
unserer Aufbau- Gebrauchsanleitung.

Pflege und Wartung
Prifen Sie regelmafig alle Schraubverbindungen und ziehen Sie diese ggfs. nach.
Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Hilfe & Kontakt
[:E_] Fir Fragen zu Montage, Bedienung, Reklamation oder Rickgabe kontaktieren Sie uns bitte unter:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Assembly

First unpack all parts of the delivery and check them for any transport damage.
Damaged or missing parts can impair safety and function.

Do not proceed with the assembly and please contact us.

Usage and safety instructions
Never leave children unattended with the packaging material. There is a risk of suffocation.

Check the item for functionality and stability before first use.
Suitable for both private and commercial office use.

The item is not a climbing or play apparatus! Ensure that persons, especially children, do not pull themselves
up on the item or lean against it. The item may tip over.

When opening and folding the desk, there is a risk of pinching on moving parts and hinges. Keep hands and
fingers away from the folding mechanisms during operation.

Do not modify the item without our consent. Modifications to the item may result in personal injury
or property damage.

We accept no responsibility for property damage or personal injury caused by failure to follow our assembly
and operating instructions.

Care and maintenance
Check all screw connections regularly and retighten them if necessary.
The product may only be used if it is in perfect condition!

Help and Contact

For questions about installation, operation, complaints or returns, please contact us at:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montage

Commencez par déballer toutes les pieces du colis et vérifiez qu‘elles n‘ont pas été abimées pendant
le transport. Les piéces abimées ou manquantes peuvent nuire a la sécurité et au fonctionnement.
Dans ce cas, veuillez ne pas poursuivre le montage et nous contacter.

Utilisation et consignes de sécurité
Ne laissez jamais les enfants sans surveillance avec le matériel d’emballage. Il existe un risque
d’étouffement.

Vérifiez les fonctions et la stabilité de I’article avant la premiére utilisation.
Convient aussi bien a un usage privé qu’a un usage professionnel au bureau.

L’article n’est pas un équipement d’escalade ou de jeu ! Assurez-vous que des personnes, en
particulier des enfants, ne se hissent pas sur I'article et ne s’y appuient pas. L’article peut basculer.

Lors de I'ouverture et du repliage du bureau, il existe un risque de pincement au niveau des piéces
mobiles et des articulations. Tenir les mains et les doigts éloignés des mécanismes de pliage pendant

Ne modifiez pas I’article sans notre accord. Les modifications apportées a I’article peuvent entrainer
des dommages corporels et matériels.

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages matériels ou corporels résultant
du non-respect de nos instructions de montage et d’utilisation.

Entretien et maintenance
Vérifiez réguliérement tous les raccords a vis et resserrez-les si besoin.
L‘article ne doit étre utilisé que s'il est en parfait état !

Aide & Contact

Pour toute question relative au montage et a I‘utilisation, pour les réclamations ou les retours,
veuillez nous contacter au:

Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaggio

Per prima cosa rimuovere tutti gli elementi dell'imballaggio e controllare che i componenti non abbiano
subito danni durante il trasporto.

Le parti danneggiate o mancanti potrebbero compromettere il funzionamento e la sicurezza del prodotto.
Interrompere il montaggio e contattaci.

Utilizzo e avvisi di sicurezza
Non lasciare mai i bambini incustoditi con il materiale di imballaggio. Sussiste il pericolo di soffocamento.

Controllare la funzionalita e la stabilita dell’articolo prima del primo utilizzo.
Adatto sia per uso privato che per uso professionale in ufficio.

L’articolo non & un’attrezzatura da arrampicata o un giocattolo! Assicurarsi che le persone,
in particolare i bambini, non si tirino su sull’articolo e non vi si appoggino. L’articolo potrebbe ribaltarsi.

Durante I'apertura e la chiusura della scrivania sussiste il rischio di schiacciamento nelle parti mobili
e nelle giunture. Tenere mani e dita lontane dai meccanismi di chiusura durante I'utilizzo.

Non modificare I'articolo senza il nostro consenso. Le modifiche all’articolo possono causare danni
a persone o cose.

Non ci assumiamo alcuna responsabilita per danni a cose o persone derivanti dalla mancata osservanza
delle nostre istruzioni di montaggio e d’uso.

Cura e manutenzione
Non utilizzare la sedia se le viti di collegamento sono allentate.
L‘articolo deve essere utilizzato solo se € in perfette condizioni!

Assistenza e contatti

Per domande relative al montaggio, funzionamento, reclami o resi, contattaci:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaje

En primer lugar, desembale todas las piezas de la entrega y compruebe que no hayan sufrido dafios durante
el transporte.

El uso con piezas dafiadas o con ausencia de piezas puede perjudicar la seguridad y el funcionamiento.

En ese caso, no proceda al montaje y pdngase en contacto con nosotros de inmediato.

Instrucciones de uso y seguridad
Nunca deje a los nifios sin supervision con el material de embalaje. Existe peligro de asfixia.

Compruebe el funcionamiento y la estabilidad del articulo antes del primer uso.
Adecuado tanto para uso privado como para uso comercial en oficina.

iEl articulo no es un aparato para trepar ni un juguete! Asegurese de que las personas, especialmente
los nifios, no se suban ni se apoyen en el articulo. El articulo puede volcar.

Al abrir y plegar el escritorio existe peligro de atrapamiento en las piezas moviles y las articulaciones.
Mantenga las manos y los dedos alejados de los mecanismos de plegado durante el uso.

No modifique el articulo sin nuestro consentimiento. Las modificaciones del articulo pueden causar dafos
personales o materiales.

No asumimos ninguna responsabilidad por dafios materiales o personales derivados del incumplimiento
de nuestras instrucciones de montaje y uso.

Cuidado y mantenimiento
Compruebe periddicamente todas las uniones atornilladas y apriételas, si es necesario.
El articulo solo puede utilizarse en perfecto estado.

Ayuda y contacto

Si tiene preguntas sobre el montaje, el funcionamiento, las reclamaciones o las devoluciones,
pongase en contacto con nosotros:

Tel.: +49-881-924521-10

eMail: asistencia@sillasdeoficina24.es
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Montage
@9 Pak eerst alle onderdelen van de levering uit en controleer ze op eventuele transportschade.

Beschadigde of ontbrekende onderdelen kunnen de veiligheid en de werking nadelig beinvioeden.
Ga niet verder met de montage en neem contact met ons op.

Gebruiks- en veiligheidsinstructies
Laat kinderen nooit zonder toezicht met het verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkingsgevaar.

Controleer het artikel voor het eerste gebruik op functionaliteit en stabiliteit.
Geschikt voor zowel particulier als zakelijk gebruik op kantoor.

Het artikel is geen klim- of speeltoestel! Zorg ervoor dat personen, vooral kinderen, zich niet aan het artikel
optrekken of ertegen leunen. Het artikel kan omvallen.

Bij het open- en dichtklappen van het bureau bestaat gevaar voor beknelling aan bewegende delen
en scharnieren. Houd handen en vingers tijdens het gebruik uit de buurt van de klapmechanismen.

Bouw het artikel niet zonder onze toestemming om. Wijzigingen aan het artikel kunnen leiden tot persoonlijk
letsel of materiéle schade.

Wij aanvaarden geen verantwoordelijkheid voor ontstane materiéle schade of persoonlijk letsel door het niet
naleven van onze montage- en gebruiksinstructies.

Verzorging en onderhoud
Controleer regelmatig alle schroefverbindingen en draai ze zo nodig aan.
Het artikel mag alleen in perfecte staat worden gebruikt!

Hulp & contact
[:E_] Voor vragen over montage, bediening, klachten of retourzendingen kun je contact met ons opnemen:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Asennus
@9 Pura aluksi kaikki toimituksen osat paketista ja tarkasta ne kuljetusvaurioiden varalta.

Vaurioituneet tai puuttuvat osat voivat heikentaa turvallisuutta ja toimivuutta.
Al3 jatka asennusta ja ota yhteytta meihin.

Kaytto ja turvaohjeet
Al koskaan jata lapsia ilman valvontaa pakkausmateriaalin kanssa. Tukehtumisvaara.

Tarkista tuotteen toimivuus ja vakaus ennen ensimmaista kayttoa.
Soveltuu seka yksityiseen etta kaupalliseen toimistokayttoon.

Tuote ei ole kiipeily- tai leikkivaline! Varmista, etteivat henkildt, erityisesti lapset, veda itsedan tuotteen
varaan tai nojaa siihen. Tuote voi kaatua.

Poytaa avattaessa ja suljettaessa liikkuvat osat ja nivelet aiheuttavat puristumisvaaran.
Pida kadet ja sormet poissa taittomekanismien lahelta kayton aikana.

Al3 tee tuotteeseen muutoksia ilman suostumustamme. Tuotteen muutokset voivat aiheuttaa
henkilo- tai esinevahinkoja.

Emme vastaa esine- tai henkilévahingoista, jotka johtuvat kokoamis- ja kayttdohjeidemme noudattamatta
jattdmisesta.

Hoito ja huolto
Tarkasta saannollisesti kaikki ruuviliitokset ja kirista ne tarvittaessa.
Tuotetta saa kayttaa vain, kun se on moitteettomassa kunnossa!

Tuki ja yhteystiedot
[:E_] Ota meihin yhteyttd asennukseen, kayttddn, reklamaatioihin tai palautukseen liittyvissa kysymyksissa:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Samling

Pak forst alle dele af leveringen ud, og kontrollér dem for eventuelle transportskader.
Beskadigede eller manglende dele kan forringe sikkerheden og funktionen.

Fortsaet ikke med monteringen, og kontakt os venligst.

Benyttelse og sikkerhedsoplysninger
Lad aldrig barn veere uden opsyn med emballagematerialet. Der er risiko for kveelning.

Kontrollér artiklen for funktion og stabilitet far farste brug.
Egnet til bade privat og erhvervsmaessig brug pa kontoret.

Artiklen er ikke et klatre- eller legeredskab! Sarg for, at personer, iszer barn, ikke traekker sig op pa artiklen
eller lzener sig op ad den. Artiklen kan veelte.

Ved op- og sammenklapning af skrivebordet er der risiko for klemning ved bevaegelige dele og led.
Hold haender og fingre veek fra klapmekanismerne under brug.

Foretag ikke sendringer pa artiklen uden vores samtykke. Modifikationer af artiklen kan fere til person- eller
materielle skader.

Vi patager os intet ansvar for materielle skader eller personskader som fglge af manglende overholdelse
af vores monterings- og brugsanvisning.

Pleje og vedligeholdelse
Kontroller alle skrueforbindelser regelmaessigt, og stram dem om ngdvendigt.
Produktet méa kun anvendes i perfekt stand!

Hjeelp og kontakt

For spergsmal vedrgrende montering, betjening, reklamationer eller returnering
bedes du kontakte os pa:

Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montering

Packa forst upp alla delar av leveransen och kontrollera att de inte har nagra transportskador.
Skadade eller saknade delar kan férsamra sakerheten och funktionen.

Fortsatt inte med monteringen utan kontakta oss.

Bruks och sakerhetsanvisningar
Lamna aldrig barn utan uppsikt med férpackningsmaterialet. Risk for kvavning féreligger.

Kontrollera artikelns funktion och stabilitet fore férsta anvandningen.
Lamplig for bade privat och kommersiell anvandning pa kontor.

Artikeln ar ingen klatter- eller lekanordning! Sakerstall att personer, sarskilt barn, inte drar sig upp pa artikeln
eller lutar sig mot den. Artikeln kan valta.

Vid upp- och nedfallning av skrivbordet finns risk for klamskador vid rérliga delar och leder. Hall hander och
fingrar borta fran fallmekanismerna under anvandning.

Bygg inte om artikeln utan vart godkannande. Modifieringar av artikeln kan leda till person- eller sakskador.

Vi tar inget ansvar for uppkomna sak- eller personskador vid bristande efterlevnad av vara monterings-
och anvandningsanvisningar.

Skotsel och underhall
Kontrollera regelbundet att alla skruvar ar atdragna och dra at dem vid behov.
Artikeln far endast anvandas i perfekt skick!

HJalp och kontakt

For fragor om montering, anvandning, klagomal eller returer, vanligen kontakta oss pa:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaz

Najpierw rozpakuj wszystkie czesci dostawy i sprawdz je pod katem ewentualnych uszkodzen
transportowych.

Uszkodzone lub brakujgce czesci mogg wptywac na bezpieczenstwo i funkcjonalnosc.

Nie kontynuuj montazu i skontaktuj sie z nami.

Uzytkowanie i wskazowki bezpieczenstwa
Nigdy nie pozostawiaj dzieci bez nadzoru z materiatem opakowaniowym. Istnieje ryzyko uduszenia.

Przed pierwszym uzyciem sprawdz dziatanie i stabilnos¢ produktu.
Produkt nadaje sie zarbwno do uzytku prywatnego, jak i komercyjnego w biurze.

Produkt nie jest urzgdzeniem do wspinania sie ani zabawy! Upewnij sie, ze osoby, w szczegdlnosci dzieci,
nie podciggajg sie na produkcie ani sie 0 niego nie opierajg. Produkt moze sie przewrdcic.

Podczas rozktadania i sktadania biurka istnieje ryzyko przytrzasniecia przez ruchome czesci i przeguby.
Podczas uzytkowania trzymac rece i palce z dala od mechanizmoéw sktadania.

Nie modyfikuj produktu bez naszej zgody. Modyfikacje produktu mogg prowadzi¢ do obrazen ciata
lub szkéd materialnych.

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody materialne lub obrazenia ciata wynikajgce z nieprzestrzegania
naszej instrukcji montazu i uzytkowania.

Konserwacija i pielegnacja
Regularnie sprawdzaj wszystkie potgczenia srubowe i w razie potrzeby dokrec je.
Artykut moze by¢ uzywany wytgcznie w stanie idealnym!

Pomoc & Kontakt

W przypadku pytan dotyczgcych montazu, obstugi, reklamacji lub zwrotu skontaktuj sie z nami:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaz

Nejprve vybalte vSechny ¢asti dodavky a zkontrolujte je kvili pfipadnému poskozeni pfi pfepravé.
Poskozené nebo chybéjici ¢asti mohou ovlivnit bezpeénost a funkénost.

Nepokracujte v montazi a kontaktujte nas.

Pouziti a bezpecnostni pokyny
Nikdy nenechavejte déti bez dozoru s obalovym materialem. Hrozi nebezpeci uduseni.

PFfed prvnim pouzitim zkontrolujte funk&nost a stabilitu vyrobku.
Vhodné pro soukromé i komercni pouziti v kancelafi.

Vyrobek neni uren ke Splhani ani jako hracka! Zajistéte, aby se osoby, zejména déti, na vyrobek
nevytahovaly ani se o néj neopiraly. Vyrobek se mlze pfevrhnout.

PFi rozkladani a sklapéni psaciho stolu hrozi nebezpeci pfiskfipnuti u pohyblivych ¢asti a kloubu.
Bé&hem pouzivani udrzujte ruce a prsty mimo sklapéci mechanismy.

Neupravuijte vyrobek bez naseho souhlasu. Upravy vyrobku mohou vést ke zranéni osob nebo
Skodam na majetku.

Neprebirame zadnou odpovédnost za vzniklé Skody na majetku nebo zranéni osob pfi nedodrzeni naseho
montazniho a uzivatelského navodu.

Udrzba
Pravidelné kontrolujte vSechna Sroubova spojeni a v pfipadé potieby je dotahnéte.
Vyrobek smi byt pouzivan pouze v bezvadném stavu!

Pomoc & Kontakt

V pfipadé dotazl ohledné montaze, pouzivani, reklamaci nebo vraceni nas kontaktujte:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaz

Najskor vybalte vSetky Casti dodavky a skontrolujte ich, Ci nie su poSkodené pocas prepravy.
Poskodené alebo chybajuce €asti mézu ovplyvnit bezpe€nost' a funkénost.

Nepokracujte v montazi a kontaktujte nas.

Pouzivanie a bezpe¢nostné pokyny
Nikdy nenechavajte deti bez dozoru s obalovym materidlom. Hrozi nebezpecenstvo udusenia.

Pred prvym pouZitim skontrolujte funk&nost a stabilitu vyrobku.
Vhodné na sukromné aj komeréné pouzitie v kancelarii.

Vyrobok nie je ur€eny na lezenie ani ako hracka! Uistite sa, Ze sa osoby, najma deti, na vyrobok nevytahuju
ani sa on neopieraju. Vyrobok sa moze prevratit.

Pri rozkladani a sklapania pisacieho stola hrozi nebezpe&enstvo privretia na pohyblivych éastiach a kiboch.
Pocas pouzivania drzte ruky a prsty mimo sklapacich mechanizmov.

Neupravujte vyrobok bez nasho suhlasu. Modifikacie vyrobku mézu viest k zraneniam oséb alebo Skodam
na majetku.

Nenesieme ziadnu zodpovednost za vzniknuté Skody na majetku alebo zranenia os6b pri nedodrzani nasho
montazneho a pouzivatelského navodu.

Udrzba
Pravidelne kontrolujte vSetky skrutkové spoje a v pripade potreby ich dotiahnite.
Vyrobok sa smie pouZzivat len v bezchybnom stave!

Pomoc & Kontakt

V pripade otazok tykajucich sa montaze, pouzivania, reklamacii alebo vratenia nas kontaktujte:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaza
@9 Najprej razpakirajte vse dele dostave in jih preverite za morebitne transportne poskodbe.

Poskodovani ali manjkajoci deli lahko vplivajo na varnost in delovanje.
Ne nadaljujte z montaZzo in nas kontaktirajte.

Uporaba in varnostna navodila
Otrok nikoli ne puscajte brez nadzora z embalaznim materialom. Obstaja nevarnost zaduSitve.

Pred prvo uporabo preverite delovanje in stabilnost izdelka.
Primerno tako za zasebno kot tudi za komercialno uporabo v pisarni.

Izdelek ni namenjen plezanju ali igranju! Poskrbite, da se osebe, zlasti otroci, ne vle€ejo na izdelek
ali se nanj ne naslanjajo. l1zdelek se lahko prevrne.

Pri odpiranju in zlaganju pisalne mize obstaja nevarnost ukleS€enja na premicnih delih in spojih.
Med uporabo drzite roke in prste stran od zlozljivih mehanizmov.

Izdelka ne spreminjajte brez nadega soglasja. Spremembe izdelka lahko povzrocijo telesne poSkodbe
ali materialno Skodo.

Ne prevzemamo odgovornosti za nastalo materialno Skodo ali telesne poSkodbe zaradi neupos$tevanja nasih
navodil za montazo in uporabo.

Vzdrzevanje
Redno preverjajte vse vijcne spoje in jih po potrebi zategnite.
Izdelek se sme uporabljati le v brezhibnem stanju!

Pomo¢ & Kontakt
Za vpraSanja glede montaze, uporabe, reklamacij ali vralil nas kontaktirajte:

Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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Montagem
@9 Desembale primeiro todas as partes da entrega e verifique-as quanto a possiveis danos de transporte.

Pecas danificadas ou faltantes podem comprometer a segurancga e o funcionamento.
N&o continue a montagem e entre em contato conosco.

Uso e instrugdes de seguranga
Nunca deixe criangas sem supervisdo com o material de embalagem. Existe perigo de asfixia.

Verifiqgue o funcionamento e a estabilidade do artigo antes da primeira utilizacéo.
Adequado tanto para utilizagéo privada como para utilizagdo comercial em escritorio.

O artigo ndo € um equipamento de escalada nem um brinquedo! Certifique-se de que as pessoas,
especialmente as criangas, ndo se puxam para cima do artigo nem se apoiam nele. O artigo pode tombar.

Ao abrir e fechar a secretaria existe perigo de entalamento nas pegas méveis e articulacdes.
Manter as méaos e os dedos afastados dos mecanismos de dobragem durante a utilizagao.

N&o modifique o artigo sem o nosso consentimento. As modifica¢gdes do artigo podem provocar danos
pessoais ou materiais.

N&o assumimos qualquer responsabilidade por danos materiais ou pessoais resultantes do incumprimento
das nossas instru¢cdes de montagem e utilizacao.

Manutencgao e conservagao
Verifique regularmente todas as ligagbes de parafusos e aperte-as, se necessario.
O artigo s6 pode ser utilizado em perfeito estado!

Ajuda & Contato
EE Para perguntas sobre montagem, uso, reclamacdes ou devolug¢des, entre em contato conosco:
Tel.: +49-881-924521-10
eMail: service@buerostuhl24.com
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